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CIIENV®IRA BINTTBOPEHHA KASKOBUX AHTPOIIOHIMIB
AHIVIIMCBROIO MOBOIO

Anorauisi. [IpobiiemMa ceMaHTHKH BJIaCHUX IMEH Ta iX
3B’SI30K 13 HOCISIMHM JJaBHO IIKaBUTh HAyKOBIIiB. BUBUCHHSIM
AQHTPOIIOHIMIB 3alfMa€ThCSl Taka Taly3b OHOMACTHKH, SIK
anTponoHimika. Ils crarts cdokycoBaHa Ha mnpoOGiemi
nepekyIaay BIacHHX iMEH y Ka3dkax. BiacHi Ha3BH B Ka3kax
BIIIrpalOTh BaXXJIUBY pOJIb Yy CTBOPEHHI XapakTepiB repo-
iB Ta mepemayi iHpopmalii Tpo iX collialbHEe CTAaHOBHIIIE,
POIVHHE TMOXOMKECHHs, NpOodeciiiHy MisUIbHICTh Ta IHII
aCIIeKTH IXHBOTO XHUTTS. YacTo BOHM MarOTh CKJIAaIHY CMHC-
JIOBY CTPYKTYpY Ta YHiKalbHI ()OpMH, SIKi CTBOPIOIOTH CIie-
nuGiyHy arMochepy Ka3kd Ta HaJalTh TEKCTY OCOOJIHMBOTO
KOJIOpUTY. BitacHi Ha3BH, IO BXOOATH Y CTPYKTYPY XyHOXK-
HBOTO TBOPY, 3a3BUYail OPraHiyHO ITOB’sI3aHi 3 HOTO 3MiCTOM.
BoHu MOXYTbh OyTH TaKOXX BaXKIMBUMH IUIS CIOKETY Ka3KH,
BOHHM MOXYTh BKa3yBaTH Ha pOJb IEPCOHa)ka y BHpPIIICHHI
KOH(QIIIKTY ab0 BKa3yBaTH Ha WOTO OCOOJIMBOCTI XapakTepy.
Kpim Toro, BOHH MOXXYTh CIYT'YBaTH JUIsl CTBOPEHHS KOMi3My
Ta ipoHii y TEKCTi Ka3KH.

BracHi iMeHa, SIK IPAaBUIIO, € BAXKJIMBUMH IS PO3YMiHHS
XapakTepy Teposi, CTaBJICHHs 10 HHOTO aBTOPA Ta acoliamil,
SIKI BUHUKAIOTh TpH 1X 3ramami. Ll cTarTs 3Beprae yBary Ha
Te, M0 AaHTPOIIOHIMH MAaIOTh CKIIQIHY CMECJIOBY CTPYKTYDY,
VHIKaJIbHI 0COOMMBOCTI (OPMH 1 €TUMOJIOTiI0, 3AaTHICTH 10
3MiH Ta CJIOBOTBOPEHHS, a TaKOXK YMCIICHHI 3B'I3KW 3 1HIIH-
MU KareropisMu MoBH. [Ipu mepekiaji iMeHi Ha iHIIY MOBY,
3HAYHA YaCTHHA IUX CMHUCIIB 1 3B'I3KiB MOke OyTH BTpadyeHa.
VY Kka3kax, BIacHi iME€Ha MOXYTh NepeNaBaTH IHTEPTEKCTOBI
MOCJTaHHS T MaTH IIMOMHHMI 3MiCT, OCKIIBKY Ka3KH BiITBO-
PIOIOTh HAIIOHAJBHUIA CBITOIVISI Ta MEHTaNmTeT. ToMy asex-
BaTHHI TepeKiIaj] BIaCHUX IMEH € HeOOXiJHUM s 30eperKeH-
Hs Ta nepeiadi TeKCTOBUX 3MICTIB.

B pe3ysbTaTi MpoBEeIEHOT0 NOCITIPKSHHS Ta aHamizy 3’s-
COBaHO, IO NPH BIITBOPEHHI Ka3KOBHX IMEH TepeKiIajadi
AKTHBHO BUKOPUCTOBYIOTb Pi3HI MPUIOMH, TaKi SIK TPAHCKOIY-
BaHHs1, KAJIbKYBaHHS, aIalTaIlil0, OJOMAIIHEHHS YH OIIHCOBUI
nepexiiaj. Y OUTBIIOCTI BUTIAIKIB BOHH HAMAralOThCsl YHUKATH
TPaHCKOJYBaHHsI, IO TO3BOJISIE IM BIYYHO BiATBOPUTH 00pa3-
HUI CKJIaTHUK IIPOMOBHCTOTO IMEHi 1 BOAHOYAC 30eperTu eMo-
LiiiHy TOHAJbHICTb OpUTiHAILY.

Ku11040Bi cjioBa: OHIMH, aHTPOIIOHIMH, BJIACHI iMEHa, Ka3-
KOBUI1 IMCKYpC, MEPEKIIAJ Ka3KOBUX OHIMIiB, TPAHCKOYBaHHS,
KaJbKyBaHHs, a[IalTallis, OJIOMAITHEHHS, OMTMCOBHH MepeKial.

IocranoBka mpo6.aemu. [Ipu mepexmani ka3ku HepiaKoO BUHE-
KAKTh 3HAYHI TPYIHOMII, IO MOB’S3aHi 3 BIATBOPEHHSM BIACHHX
iMEH, ajUke KOKHA Ha3Ba € TICHO TOB’S3aHA 13 COLIOKYNETYPHAM
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KOHTEKCTOM MOBH-Kepena. HesBuuHi iMeHa MepcoHaKiB 3My-
IIYIOTh MEpeKNIazaua 3aMUCIIOBATICA HAJl THM, SIKHMH 3acobamu
MOXKHA TIEpe/IaTH IXHI0 OPUTiHATBHICT. AJDKE B Ka3Ili BIACHI iMeHa
JOCHTb YacTO CIIOBHEHi OCOONMBOTO 3MICTY, MAIOTh Crielu(idHe
3HAYEHHSL, BAIKIHBE IS PO3YMIHHS XapakTepy repos, CTaBleHHs 10
HBOTO aBTOPA, & TAKOXK THX ACOILiIliM, 1110 BUHUKAIOTH TPH 3Tl
TOTO YH iHOWIOTO IMEHi.

Haranaiimo, 1mo aHTpOmOHiMiKa — Ii¢ Hayka, AKa BHMBYAE
iMeHa, 1X BUHUKHEHHS, PO3BHTOK Ta BUKOPUCTAHHA. AHTpOTO-
HiMamu a00 OHIMaMH HA3MBAIOTh CI0BO 200 CIOBOCIOTYYCHHS,
110 CTYXKUTh IS BUIICHHS IMEHOBAHOTO HUM 00'EKTY 3-TIOMIK
iHIMX 00'€XTiB: JuIs ¥oro iHmuMBiAyamizauii Ta igeHTH(iKaIil,
Hagite mpu mepeknazi Ha iHIII MOBH, BIAacHi iMeHa 3a3BHYail
3ByYaTh OJHAKOBO, TOMY BBAKAETHCSA, IO MOBHI Oap'epu He
BILUTMBAKOTh HA IXHiH mepeknan. OHAK aHTPOTOHIMH MAKOTh
CKJIAJIHY CMUCIIOBY CTPYKTYpY, YHiKalbHi 0cOOMHBOCTI (opMH
i eTUMOJIOTiI0, 3MATHICTh 10 3MIH Ta CIOBOTBOPEHHS, & TAKOXK
YHCTIEHHI 3B'A3KN 3 IHIINMHU Kateropismu MoBu. [Ipu mepexnazi
iMeHi Ha iHITy MOBY, 3HAYHA YACTHHA LMX CMHCIIB 1 3B'M3KIB
Mosxe OyTH BTpaueHa.

Bxpaii 1ikaBoro B acrieKTi BMBYEHHS BIACHHX IMEH € Ka3Ky,
B SIKMX QHTPOIIOHIMH HECYTh SCKPABO BUPAKEHE CMUCIIOBE HABAH-
TaKeHHS Ta MAOTh CBOEPIMHY 3BYKOBY (hopmy. TyT BracHi imeHa
BiJIrPalOTh OCOOMUBY POIIb, BOHH 3aCTOCOBYIOTBCS 1S IOCHIICHHS
IHTpHTH, CTBOpEHHS KOMi3ii UM KOMI3My CHTYyalii, BOHH TaKoX
MOKYTb XapakTepU3yBaTH TEBHi SKOCTI IepoiB, pif JisTbHOCTI,
COLliaNbHE TOT0KEHHS, TOLIO.

BracHi iMeHa € BOKIIMBOK YaCTHHO Oyb-s1KOi MOBH, @ YKpa-
{HCbKI OHIME MaioThb cBOi ocoOmmBOCTI. IMeHa Ka3koBHX TepoiB
MOXYTb TIEPENIaBaTH IHTEPTEKCTOBI MOCIAHHS T4 MATH TIMOWH-
HUi 3MicT. OCKUTbKM Ka3Ku BIITBOPIOKTH HAIliOHATBHUI CBITO-
IV 1 MEHTATIITET, BIACHI HA3BH € BAXUIMBUMY JUIS iHTEpIpETaLii
TIPUXOBAHMX 3MicTiB 1 PoHOBOI iHdopManii. Tomy iX agekBaTHuM
TiepeKnaj € HeoOXiHUM 1715 30epeskeHHs Ta mepeadi TeKCTOBHX
Ta T03aTEeKCTOBHX 3HAYEHb AHTPOMOHIMIB.

Ananiz ocrannix my0aikauiii. [IpoOremam oHOMacTHKH
Ta Ka3KOBOTO JHMCKYpCY MPUCBAYEHO HHM3KY Mpalb SK BiT4H3-
HSHNX, TaK 1 3apyOLKHIX JOCHiMHUKIB. Tak, Ka3KoBHi AHUCKypC
BuByaBcs O. [apaukoBcbkoro, B. 1llabmioBchkum Ta iH. [2; 14].
Teopito onomactukn pocmimkysamn 0. Kapnenko, O. Crs-
penko, W. Bright [5; 9; 16], pi3Hi kiacu TONMOHIMIB aHai3yBaB
M. Topunncekuid. [12]. CemanTHuHi Ta (yHKUiOHATBHI XapakTe-
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PUCTHKM CHMBOJIYHUX BJACHHX IMEH BHCBITJIEHO B JHCEpTalii
T. Oniitnuk [7]. [lutannto mepekiajgy BIaCHUX iMEH MPUCBIYCHO
pobotu M. bepexnoi Ta M. Ilenan [1; 8]. 3HaueHHS KOHTEKCTY
IS peanizalii ceMaHTUYHOTO MOTEHIialy OHMMIB IPYHTOBHO
npoanamizysana JI. Jlyka [4]. Anani3 mux Ixepen BUSBHB TOH
(akt, WO MUTaHHS JEKOAYBAHHS YKPAiHChKMX Ka3KOBHX aHTPO-
TIOHIMIB Ta CIIOCO0HM iX BiITBOPEHHS MOBOIO MEPEKIAY MOKH III0
HEJI0CTaTHBO BHCBITNEHI, a OTXKE MAIOTh NEBHY JOCIIHHUIBKY
TIePCIICKTHBY.

Mertoto cTaTTi € MOPIBHANBHMIA aHAI3 METONIB MEpPEKIany
BIIACHUX IMEH Ka3KOBOTO IHMCKYpCY TPH TeEpeKNaji 3 MOBH OpH-
TiHATy Ha MOBY Tepekiany. MarepianoM NOCTIKEHHS € OHIMHU
3 YKpaiHChKMX HApOJHHX Ka30K, a came «Kaska mpo lmmo Mypo-
Mg 1 Como's-pos0iiianka», «Kpuxitka-XiBpyHbka», «Cipkoy,
«IIpo 6innoro Iana i [pemynpy Hynsry», «Conom'sHuit 640Ky,
«Koruropotmko» (mepeknaf aurmiiichkoro 3pificHuna Ipuna XKenes-
Hoa) [Ban Matuii — po3yMoM BeNMKHH (3 pocilichkoi Ha KpaiHCBKY
nepeknageHo AHaromieM [puropykom, a Ha aHrmiiiceky — Jopia-
HoM PorTenOeprom), «HapiBHe ropHATKO» (TepeKaj aHiHchKo0
3niiicuennii [punoro Jlinenxo) [6; 13; 17; 18; 19].

Bukiaa ocHoBHOro Marepiany gociizkenns. Brachi ivena
B CYYaCHIH yKpaiHChKill MOBI CKJIaJIAlOTh CHCTEMY, SKa MiAMOpS]I-
KOBYETBCS TIEBHIM 3aKOHOMIPHOCTSM 1 BUKOHYIOTh TIeBHi (yHKI1,
0e3mocepeTHbO MOB'S3aHi SK i3 IXHBOIO JIIHTBICTHYHOM, TAK i 3 EKC-
TPATIHTBICTHYHOIO TPHPOIOL0. [ TPaBUILHOTO JEKOTYBAHHS
XYIOXKHBOTO TEKCTY MOBOIO TIepeKIajly HeoOXiTHMii 0ararocTopoH-
Hili MiJXiJ 10 BMACHHUX IMEH, /K¢ OHIMHUI TIPOCTIP XYIOKHBOTO
TEKCTY BU3HAYAETHCS HALIOHANBHOIO 200 ABTOPCHKOIO CBIIOMICTIO
Ta 30y/KY€e MHPOKUHA KOMIUIEKC TEBHUX ACOLIATHBHHX 3HAYEHb.
Y XymoKHbOMY TEKCTi BJACHI Ha3BH CEMAHTH3YIOThCS Ha TPbOX
PIBHSAX CEMAHTHYHOI KOMO3HLIIT: MiHIHHO-MOBICHHEBOMY, CIOMKET-
HO-00pasHOMy Ta KoHuenTyansHoMy. Sk mikpecntoe B. Cnaboys,
«KOKHE BIACHE IM'sl KPIM BUKOHAHHS BJAacHE HOMiHATHBHOT (yHK-
1lii, BUKOHYE POJNb «TPAHCIOPTHOTO 3ac00y», KWl Be3e aKymy-
NMbOBAHY B IMEHi iCTOPHUHY, ETHOTpa(iuHy, Teorpadiuny, KOHOTa-
THBHY i IHITY CYNMyTHIO iH(pOpMALii0. Y XyI0KHBOMY TEKCTi came
BOHA MOCTA€ SK TOJOBHA 1 HAWBAXIMBIIA I PO3YMIHHS CEHCY
tBOpy» [10, c. 120]. OTixe, OHIMH € IHAUBIAYATI3yIOUMMH 1 i1eH-
THhIKYIOUIMA 3HAKAMH 1 MOXYTh HECTH JOfIaTKOBY iH(OPMALIiI0
yepes acowyiarii.

[epexman BiacHUX IMEH IHO3EMHOK) MOBOK — 1€ CKIIAIHE
3aBIAHHS, 10 1HOJI MOXE TPHU3BECTH 0 MEPEKIANABKIX TOMH-
nok. Toxk, moO YHUKHYTH HENOPO3YMiHb MpH MEpeKiafi, Ciif
BaXOBYBATH JEAKI YMHHWKH, IO € BHKIMBAMH IS PELMTiEHTa
MoBH nieperiafy. [lo-nepiue, HeoOXiiHO BpaxoByBatu dakrop Ona-
T03By4HOCTI [ 1, €. 63], OCKINIbKU BUMAKOBE TOPYIICHHS METOMii-
HOCTI MOe BUK/IUKATH He3aKIaJeHHH y MOBI OpHIiHama eMoLii-
At eeKT (KOMIYHHH, IOKYIOYHH 1 T. 1H.) UM TIOPOIUTH LiTHOBOT
YUTALBKOI ayTUTOpii IIEBHI TPYIHOIL 3 BUMOBOKO TOTO UM iHIIOTO
imeni. [lo-mpyre, Tpeba 30epiraté TOTOKHICTH IMEHI, aKe iMeHa
MaIOTh 3MEHITYBabHi 4n ckopoueni hopmu. [lepexnanaru onimMu
TOTPiOHO TaK, 00 y YATA4iB He BUHMKAIO TPYIHOLIIB 3 i1eHTH(i-
KaIli€ro BApiaHTIB OJIHOTO 1 TOTO % IMEHI.

OcoOnuBa CKMAIHICT BHHUKAE Y TEpeKIajaya Ka3KOBOTO
TBOpY, KOJIA BiH CTHKAETHCS 3 TAK 3BAHUMH CMHCIOBUMH (3Hady-
IMMH, 3HAYMMHEMH, TAKAMH, 1O «TOBOPATH», HOMIHATIBHO-XapaK-
TEPUCTHYHUMH) IMEHAMH 1 TPi3BUChKaMHU. B TakoMmy pasi BiH Mae
aKTHBHO 3aliSTH TBOPYMH KOMIOHEHT, a0 BUPILIMTH MPOOIEMH,
1[0 0B’ s13aHi 3 aHaMI30M CYTi Ta (YHKLI 3HAYNMHUX IMEH B TEKCTI

OpHUTiHATY Ta BUSBNEHHAM ONTHMATBHOTO criocoly iX mepesiadi mpu
nepeKnai.

Sx mpaBuio, icHye JeKiTbKa MOKIMBHX TIPHHOMIB TlepeKaTy
BIIACHUX IMEH: TPAaHCKOIYBaHHS (TPAaHCKDHIILIA Ta TpaHCIiTEpa-
10is1), KalIbKyBAHHI, a[IANITAIlisl, ONOMAIHEHHS Ta MPUOMI3HIH (200
BUTBHHH) TIepeKal.

TpanckomoBani BnacHi iMeHa 30epiraloTh TeBHY Halli-
OHAIIBHY CBOEPITHICTE Y CBOIHl CMOBECHIH 3ByKOBill (opmi,
Hanpuknay; Cipko — Sirko, lsanko — Ivanko, [yisna — Duliana,
Onenxa — Olenka, Mapiixa, Tannycs, i Bacumunka — Mariyka,
Gannusya and Vasylinka.

Taxi oHiMI MOXKYTb BKa3yBaTH 1 Ha TOXOMKEHHS repos, HampH-
Knan, s Mypomeys — lllya of Murom. B Taxux BUmajKax mepe-
K/Taia4 MOKe BiIMOBHTEC BiJl Tlepesiayi 3ByKoBOT (hOPMIL, OCKIIBKH
B QHTMIHCHKIH MOBi BHKODHCTOBYIOTbCA NpHIMEHHHK «0f» mo0
BKA3aTH HA TIOXOJPKEHHs a00 3B's130K Mixk Liuieto Ta Mypomow.

e omHuM mpuifoMOM mepekimagy iMeH BIACHUX € KalbKy-
BaHHS — c110ci0 Mepekia/y NeKCHIHIX OUHUIb OPUTTHATY LIIIXOM
3aMiHH i CKIaJ0BUX YacTiH — Mopdem abo i (B pasi CTilkux
CIIOBOCIONYK) — IX JIEKCHYHMMH Bi/IIOBIIHUKAMHU B MOBI IIEPEKIIALY.
[lepexnan uuisxoM KanbKyBaHHs, sk 3a3Hadae M. [lenan, monsrae
y JIOCIIBHOMY TEPEKJIa/i BIACHOTO IMEHI M0 YacTMHAX 3 HACTYII-
HUM CKJIAJIAHHSAM ITMX YacTuH B ofiHe 1iie [8]. Takwuit croci6 mepe-
KNany € IOCHTh TIOMIMPEHUM TpH BiITBOPEHHI CKJIATHUX OHIMIB,
Hanpuknan: Oonoouka, [eoouka i Tpuouxa — One-Eye, Two-Eyes
and Three-Eyes, lean Manuii — Ivan-Young abo Ivan-Young of Years,
Tpemyopa Jlyrana — Duliana the Wise. B ocTaHHbOMY TpUKIafi
3aCTOCOBYEThCS TAKOXK AaJamTauii, OCKUTbKM TpUKMETHHK «the
WiSe» € THIIOBUM BHKOPHCTaHHAM B aHTMIHCHKIH MOBI, 100 HajaTH
XapaKTePUCTHKY JIOMMHI, KA Mae MyApICTh, pO3yM i Z0CBi. Azar-
Tallil0 BU3HAYAKOTH SIK «CYKYIHICTh TpaHCQOpMALIHHUX il 3 00Ky
nepekIajaya, CpsMOBAHHUX Ha MPUCTOCYBAHHS TEKCTY OPUTIHATY
710 MOBHHX, CTIJICTHYHHX, KYIbTYPHUX Ta KOTHITHBHHX CTPYKTYD
petumientay [15, c. 96]. OTke, MOXHA BBaXaTH, 1[0 B JAHOMY
BHIA/IKy BUKOPHCTAHO TPAHCIITEPALIiI0 3 YKpaiHChKOi MOBH 1 10/1a-
BaHHS aHIIIHCBKOTO TpHKMeTHHKA «the wise» I BHpakeHHS
XapaKTePUCTHKH «TpeMyApay» 10 iMeHi «JlynsHa» B aHIiHcbKOMY
KOHTEKCTI.

3a3HayeHa CTpaTeris IPOABIAETHCS i B HACTYITHOMY BHITAfIKY:
Kpuximxa-Xiepynoxa — Wee Little Havroshechka. Taxi HoMiHanii
HA0YBAKOTh EKCIIPECUBHOTO 3a0aPBIICHHS 32 JOMOMOTOK Cydikca-
10ii, 0 HAJIAKTh OHIMY 3MEHIIICHO-NIECTIMBOTO BINTIHKY. AHIIii-
CBKOFO MOBOIO TaKi OHIMH NIePEKITaIAl0ThCS CTHIICTHYHO HEHTpalb-
HUMH JiekceMamu, Hanpuknan, One-Eye, Two-Eyes and Three-Eyes.
[Tpore «Kpuxitka» nepexnageno s «wee littlen, e «wee» € cko-
pouenHsM Bif «littley 1 BXMBAETHCSA B IIOTIAHACHKOMY Ta iplaH-
CHKOMY JlaJIeKTaX aHITiHChKOI MOBH, MO0 MiAKPECITHTH HEBEIH-
Kuit posmip mpeameta uu ocodu [3]. TyT mepeknanad cTapaeThes
3po0UTH TEKCT OiNMBII 3PO3YMINMM, 3HAHOMUM Ta TPHIHATHUM
IS [UTbOBOI AyUTOpii, BIAMOBIHO JO KYNBTYPHHX, COILialb-
HUX Ta JIHTBICTHYHUX HOPM IUTbOBOT MOBH. BiH MOCIyTOBYEThCS
JOMECTHKALIi10 (0TOMAIITHEHHSM), Ky AocmiHuk JI. BenyTi Bu3Ha-
Yae SIK «OPiEHTOBAHICTb TEKCTY MepeKIay Ha JOMiHAHTHI HiIHHOCT
npuitmMatouoi KymsTypi» [20, c. 18]. OTxe, B 1IbOMY BUNAAKY Hepe-
K/afa4 KOMIEHCYE BTpaTy eMoliiiHoro 3a0apBienHs oniMy. OTxe,
BUKOPHCTAHO JITEpaTypHUH TepeKimaj 3 yKpaiHChkoi MOBH Ha
AHITIACBKY MOBY 3 BPaXyBaHHAM KYJBTYPHHX Ta MOBHHX 0COOMH-
BOCTEH, 1[0 103BOJIsE 30ePETTH OPUTiHATLHAUIT HACTIH Ta XapakTe-
PUCTHKH NIEPCOHAKIB Y HOBOMY MOBHOMY KOHTEKCTI.
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JlackaBa HoMiHamis «XiBpyHbKa» IS TO3HAYEHHS MAlCHb-
Koi JIBYMHKM a0 NIBYMHKH 3 AEAKUMH HETOCHIIOYMMH PHCAMH
nepexnaneHo sx «Havroshechkan, ne «Havroshechkay € ammmiii-
CHKMM BAPIAHTOM TpaHCHiTepauii pociiicbkoi HasBu «XaBpy-
meyka». B ykpaiHChKili MOBi 3ycTpidaeThes INe Takwil BapiaHT
imeni piBumHKu K Kpuximka-Xaepuximka [6]. Taxka HOMiHamis,
31A€Thes, € OUTBII BAATON, ajpke BOHA 3a0e3rmedye pUTM Ta 3BY-
YaHHA (pasu B YKPaiHCHKOMY TEKCTI..

Crpareris olOMalIHEHHs 3aCTOCOBYEThCS i TPH MepeKmazi
oniMa [lan Koyvkuii Ha aHriiiickky MoBy sk Sir Cat-o-Puss.
Tyt nexceMa «maHy ajanTyeThcs 0 iHIIOMOBHOTO Cepe/iOBHIIA
1 mepeTBOpIoeThCs Ha «Siry, a APyra YacTiHA HOMIHALT TOEHYE
HEHTpaIbHY JIEKCEMY «KOT» 31 C10BOM «Puss», MOXITHBO Lie anio-
3is Ha «Puss in the Boots» (Kit y qobotax). Yactka «-0-» poduts
KOTa ipTAHIUEM 32 MOXOJKEHHAM. VIMOBIpHO, TaKmM duHOM
B TIepeKnajli 30epiraloTbcs OCHOBHI PHCH Teposi — 3arajikoBicTh
1 TAEMHHYICTb.

Kasku pscHiloTb OHIMaMH, 10 CTBOPEHI LIIAXOM METOHIMIY-
HOTO MEPEHECEHHS OJIHi€T 3 XapaKTePUCTHK MEPCOHAKIB, 30KpeMa
Komuzopowxo, Beprueopa, Bepnudy6. Kpymusyc. Came BOHH
€ HaOLTBbII CKIATHUMK 3 TOUKH 30py Tepekiany. Ajpke cMuc-
JIOBE iM’S — 1¢ CBOEPIMHMIA TPOI, 110 TMEBHOI Mipu MOAiOHMI 10
MetaopH, emiTeTy, UM MOPIBHAHHA. ABTOD BHKOPHCTOBYE TaKi
iMeHa, SIKi CTIpaBE/TUBO HA3MBAIOTH CTHIICTHYHMUMHU QHTPOTIOHI-
MaMH, JI1s XapakTepUCTHKH TepcoHaka abo HOro COLialbHOro
cepenoBuIa, npodeciiHol npuHanekHOCTI Tomo. BoHn BUraIy-
I0ThCSA 3 TIEBHOIO METOI0, TIPH LIbOMY aBTOP CIHPAETHCS Y CBOEMY
CIOBOTBOPEHHI HA TPAIHILi, 10 ICHYIOTh B OHOMACTHII, 1 MOJIEITI,
THIOBI /I H0r0 BacHoi MOBH, a00 KYNBTYPU UM €THOCY, AKHH
BiH 300paxac.

OcKibKY 3HAYYIi BIACHI HA3BH BUKOHYIOTb HE CTUTBKU HOMi-
HATHBHO-HA3MBHY, CKUTbKH XapaKTepHCTHYHO-OLIHHY (yHKIIilo,
TO # MiIX0aK 10 Mepefaui MOBOIO Mepeknany Tiel iHdopmarii, 1o
MICTUTBCSA B HHX, NOBUHHI BiIIPi3HATHCS BiJ| NPUHIUIIIB BifITBO-
PeHHs 3BMUAHHMX BNAcHUX HasB. [IphxoBaHa B 3HAYyIIMX Brac-
HHX Ha3BaX CMHUCIOBA i eMoliiiHa iHQopMaris Mae OyTH «IposiB-
JieHoto». 3Hauyme iM’s moTpebye Bif YMTa4a PO3YMIHHS CMHACTY
BHYTPIlIHBOI (hopMut Ta cipuiiHATTA i 0OpasHocTi. bymyuu Tpan-
CKpHOOBAHUM, BOHO CaMO O cO01 He MO 3MIHCHUTH eMOIIHHOTO
BILTMBY Ha PELMITEHTA, TOI K B OPUTIHANI BOHO PO3paxoBaHe Ha
Takuil BIMB. ToMy Tepel MmepekiajaueM MocTae 3aBjaHHs 30e-
PErTH H0ro eMOIiiHY CHTy.

[1pu BinTBOpEHHI TaKKX iIMEH TepeKaadi MOXyTb BHKOPHCTO-
BYBATH JIEKCHYHI 3aMiHH 3 METOI0 30€peEHHS XapaKTepOTOriYHIX
dyHKuii anTpornoHiMiB. Y GiNbIIOCTI BUMAAKIB YKpAiHCHKi mepe-
K/IaJa4i HAMArarThes YHUKATH TPAHCKOTYBAHHS, IO JO3BOJIAE iM
BIYYHO BiATBOPUTH 00Pa3HHH CKIIHIK 3HAYYIIOTO IMEHi 1 BOJHO-
yac 30eperti eMOLIHY TOHATBHICTh OPHUTiHATY.

B xaskax Taki BIacHi iMeHa TepefaloTh 03HAKH Ka3KOBHX iCTOT.
Tax, oniM Komueopouwixo Bkasye Ha €HEpil0 Ta JKUTTEBICTb Tepos,
Bepnueopa — Mae Bnajy Han ropamu, Bephudy6 — € CHMBOJIOM
MIlHOCTI Ta cTabinbHOCTI, Kpymugyc — MOB'S3aH 31 CIOBOM «KpY-
THUTHY, 110 MOXE O3HAYATH, IO LI ICTOTa Ma€ 310HOCTI 40 Maril
abo Moke MaTH 3IATHICTb 3MiHIOBATH PEanbHICTh HABKONO cede.
[lpu mepexmani moTpiGHO TepenaTH O3HAYYBAIbHHHA KOMIIOHEHT,
HEXTYIO4H IIpH LLOMY 3BYKOBOIO (popMOI0 anTporoHiMa: Pea-Roll
Along, Move-Mountain, Twist-Oak, Twirl-Whisker. Kanbkypanus
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CMHCJIOBOTO sy CIIOBECHOTO 00pa3y OHIMIB JI03BOJISE TEPEaTH
BHYTPILIHi OLiHOYH] 3HAYEHHS MIEPCOHAKIB.

OxpiM BUIIE3a3HAYEHUX CMIOCOOIB MEpeKIamy OHIMIB BUALIA-
10Th ¢ OJIMH — IPUONM3HKIA a00 ONUCOBUH TIEPEKITal, TOOTO CIIO-
ci0 mepenaui Oe3eKBIBANICHTHOI NEKCHKH, SKWI TOJATAE B TOMY,
110 JIS [TIO3HAYEHHS 1HO3EMHOT pealtii B MOBI, SIKOKO 31iHCHIOEThCS
TIEPEKJIANT, BAPTO 3HANTH MOHSTTS, SKE X0 1 HE 301raeThCs MOBHICTIO
3 BUXI/IHHM, alle Ma€ 3 HUM 3HAUHY CEMAHTHYHY CXOKICTb i IEBHOIO
MIpOI0 31aTHE PO3KPUTH TS PELUITIEHTA TIEPEKIaTy CYTHICTb ONHU-
CYBaHOTO siBHIIA. Takuil MpUHOM 3aCTOCOBYETBCA Y BiATBOPEHHI
oniMa Corom'anuii uyox aurniiicskoro MoBoto The Little Straw
Bull with the Tarred Back. «The Little» — e omricoBe coBo, sxe
y MoeHAHHI 3 ekceMoto «Bully, Bkasyroe Ha Bik Onuka. «Straw» —
IIe TIepeKial YKPaiHChKOTO CI0BA «CONOMAY, KA € OCHOBHUM Mate-
piajioM, 3 AKOTro 3p06neH1/m ouuok. «With the Tarred Back» — ne
OIHCOBHUIA ENEMEHT, KU1 BIITBOPIOE MPOLEC CTBOPEHHS OMUKa.

e omuum mpukiazoM Moxe OyTH Mepekiaj aHTPOIOHIMY
Conoseii-po30itiHuk 3 HOTO XaPAKTEPHUM CBUCTOM 1 3TOUMHHAMU
nismu sk Solovei the Whistler-Robber, mo BifoOpakae opwuri-
HAJIbHE IM'S T XapaKTep TeposL.

BucHoBkE 3 mOCTiAKEHHS | MepCNeKTHBH MOXAJBIINX
TOIYKIB.

BinTBopeHHs Ka3Kk0BHX OHIMIB Y MOBI MepeKIay € CKIaTHOK
3a/1a4€H0, OCKIIbKM BOHU MAKOTh CTICIM()IuHE 3HAYCHHS Ta HAILICHI
EMOI[I{HO-OI[IHHOK) KOHOTAI[ER y MOBi-OpHriHaii. Kpim Toro, ka3-
KOBI OHIMH MOXYTh OYTH 3aCHOBAHI Ha KYJIBTYPHHX, ICTOPHYHHX
Ta (ONBKIOPHUX pEamisx, ki MOXYTb OyTH He3HAHOMHUMH s
YHTAYiB IHIIOMOBHOTO TEKCTY.

V mporeci nepeknagy BIACHUX iMEH, MepeKiIajaui MOXYTh
BHKODHCTOBYBATH Pi3Hi PUIOMH, Taki K TPAHCKOLYBAaHHS, Kalb-
KyBaHHS, aJalTaliio, OJOMAIIHEHHS YW ONKCOBUI TepeKiaj.
TpanckoxyBanHs Moske OyTH KOPHCHUM 715 30epeiKeHHs 3ByUaHHs
Ta opdorpadii OpUriHATLHUX OHIMIB, @ KAlbKyBAHHS MOXKE BHKO-
PUCTOBYBATHCS IS Tepenadi KyIbTypHHX Ta ICTOPHYHUX acollia-
1ii. AnanTaris MOXe BKIIOUATH 3MIHM B CAaMOMY OHIMi, 00 BiH
Kpalie BiJIIOBI/[aB ITbOBIi MOBI Ta KyIbTypi. PeHOMiHaIlis Moxe
BHKODHCTOBYBATHCA, SKIIO BiITBOPEHHS OPHIiHANBHOTO OHIMa
HEMOXIIMBE Yy LiMbOBiH MOBi. [I0SCHEHHS MOXYTb AOMOMOITH
YATa4aM 3pO3yMITH CEMAHTHYHE HAIIOBHEHHS IMEHi Ta XapakTep-
HUX PHCH T€POiB.

OsHax, He3aIeXKHO Bijf TOTO, SKUH MIPUHOM BHKOPHCTOBYETHCA,
BAXIIUBO, 1100 MepeKIajiad Baio BiATBOPUB 3HAUCHHS Ta EMOIiii-
HO-OLIHHY KOHOTAIIIF0 Ka3KOBHX OHIMIB Y IITbOBIi MOBI, 1100 30¢-
PerTH iX MariyHicTh Ta YapiBHICTb /1S YATAYIB.
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Leshchenko H., Tarasenko K. Peculiarities of
reproducing fairy tale anthroponyms into English

Summary. The problem of the semantics of proper names
and their connection has long been of interest to scholars. The
study of anthroponyms is a branch of onomastics, such as
anthroponymy. This article focuses on the problem of translating
proper names in fairy tales into English. Proper names in fairy
tales play an important role in creating characters and conveying
information about their social status, family background,
professional activities, and other aspects of their lives. They often
have a complex semantic structure and unique forms that create
a specific atmosphere of a fairy tale and give the text a special
nuance. Proper names being part of the structure of a fiction
work are usually organically linked to its content. They can
also be important for the plot development of the fairy tale, they
can indicate the role of the character in resolving the conflict or
indicate his or her character traits. In addition, they can serve
to create comedian or ironic moments in the text of a fairy tale.

Proper names are usually important for understanding
the hero’s character, the author's attitude towards him or
her, and the associations that arise when they are mentioned.
This article draws attention to the fact that anthroponyms
have a complex semantic structure, unique features of form
and etymology, the ability to change and form words, as well
as numerous connections with other language categories.
When a name is translated into another language, a significant
part of these meanings and connections can be lost. In fairy
tales, proper names can convey intertextual messages and have
deeper meanings, as fairy tales reflect the national worldview
and mentality. Therefore, adequate translation of proper names
is necessary to preserve and convey textual meanings.

As a result of the research and analysis, it has been
found out that translators actively use various techniques,
such as transcoding, calquing, adaptation, domestication, or
descriptive translation, when reproducing fairy tale names into
English. In most cases, they try to avoid transcoding, which
allows them to accurately reproduce the figurative component
of the fairy name and at the same time preserve the emotional
tone of the source text.

Key words: homonyms, anthroponyms, proper names, fairy
tale discourse, translation of fairy tale homonyms, transcoding,
calquing, adaptation, domestication, descriptive translation.
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